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Regolamento sulle tasse del 1° giugno 2024 
 
Veriplant AG, 
visti gli articoli 180 capoverso 3 della legge del 29 aprile 19981 sull’agricoltura, 106 capoverso 2 dell’ordinanza 
del 31 ottobre 20182 sulla salute dei vegetali, 22 capoverso 5 dell’ordinanza del 7 dicembre 19983 sul materiale di 
moltiplicazione nonché vista l’ordinanza del 16 giugno 20064 sulle tasse UFAG,  
fissa la seguente tariffa delle tasse: 

Art. 1 Oggetto  
Il presente regolamento disciplina le tasse per le prestazioni fornite da Veriplant AG su mandato dell’Ufficio 
federale dell’agricoltura (UFAG). 

Art. 2  Assoggettamento alle tasse 
Sono assoggettate alle tasse le aziende e le persone fisiche controllate da Veriplant AG in riferimento alle 
disposizioni della Confederazione concernenti il passaporto fitosanitario o alla certificazione s.l. del materiale di 
moltiplicazione («certificazione», compreso il materiale standard). 

Art. 3 Tasse per i controlli  
1  Per i controlli periodici delle condizioni di omologazione per il rilascio di passaporti fitosanitari in virtù 
dell’articolo 78 capoverso 1 dell’ordinanza del 31 ottobre 20185 sulla salute dei vegetali (OSalV) e per i controlli 
periodici in relazione alla certificazione s.l. del materiale di moltiplicazione («certificazione», compreso il 
materiale standard) di viti conformemente agli articoli 13, 14, 16 e 21 dell’ordinanza del DEFR del 2 novembre 
20066 sulle piante di vite e di alberi da frutto ai sensi degli articoli 17, 19 e 21 dell’ordinanza del DEFR dell’11 
giugno 19997 sulle piante da frutto si applicano le seguenti aliquote: 

a. tassa di base annuale (forfettaria) di 100 franchi, se è svolto almeno un controllo nell’anno in questione;  
b. per lo svolgimento dei controlli 90 franchi l’ora e persona che effettua i controlli (ora per controllo e 

persona), compresi misure di disinfezione prima e dopo un controllo e tempi di attesa causati dall’azienda, 
ma esclusi viaggio di andata e di ritorno, preparazione e disbrigo delle successive pratiche al di fuori 
dell’azienda nonché pause delle persone che effettuano i controlli. 

2 Per il controllo dell’indicazione di provenienza8,9 del materiale di moltiplicazione delle aziende conformemente 
alle disposizioni del diritto relativo al materiale di moltiplicazione si riscuote una tassa di 90 franchi l’ora. 
3 In caso di richiesta di un’azienda dell’esame dell’identità varietale10 conformemente alle disposizioni del diritto 
relativo al materiale di moltiplicazione, per il controllo della prova delle analisi di laboratorio e l’approvazione 
della partita oggetto della richiesta si fatturano 90 franchi l’ora.  
4 Se per colpa dell’azienda deve essere svolto un controllo supplementare (p.es. se l’azienda prima del controllo 
non ha notificato tutte le particelle soggette all’obbligo di notifica), per lo svolgimento di questo controllo si 
riscuote una tassa di 129 franchi l’ora. 
Art. 4  Tasse per le analisi di laboratorio 
1 Per le analisi di laboratorio di campioni si riscuote una tassa in base al dispendio.   
2 Per l’importo delle tasse di cui al capoverso 1 si rimanda al tariffario che l’UFAG ha pubblicato sul suo sito 
Internet11. 

 
1 RS 910.1 
2 RS 916.20 
3 RS 916.151 
4 RS 910.11 
5 RS 916.20 
6 Ordinanza del DEFR sulle piante di vite; RS 916.151.3 
7 Ordinanza del DEFR sulle piante da frutto; RS 916.151.2 
8 Articolo 12 capoverso 1 lettera b dell’ordinanza del DEFR sulle piante da frutto; RS 916.151.2 
9 Articolo 6 dell’ordinanza del DEFR sulle piante di vite; RS 916.151.3 
10 Allegato 1 sezione 1.5 dell’ordinanza del DEFR sulle piante da frutto; RS 916.151.2 
11 su www.salute-dei-vegetali.ch  

http://www.salute-dei-vegetali.ch/
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3 Per le analisi di laboratorio di campioni prelevati a causa del sospetto della presenza di un organismo nocivo 
particolarmente pericoloso (campioni sospetti) non si fattura alcuna tassa. 

Art. 5 Tasse per il supporto in relazione all’applicazione informatica CePa 
1 Per il sostegno ad aziende e persone fisiche (supporto) in relazione all’applicazione informatica CePa, 
segnatamente per la notifica annuale delle particelle e delle merci che le aziende producono su di esse, eccetera, a 
partire da un dispendio di 30 minuti si fattura una tassa di 108 franchi l’ora (i primi 30 minuti di supporto sono 
gratuiti per l’azienda). 
2 Se è necessario fornire un supporto a causa di errori tecnici dell’applicazione informatica, il dispendio di tempo 
non viene fatturato. 

Art. 6 Tasse per dispendio supplementare di tempo 
Per prestazioni di servizio particolari in riferimento ai controlli o quando le prestazioni di controllo comportano 
un dispendio straordinario di tempo è possibile riscuotere tasse commisurate al tempo impiegato applicando 
l'aliquota oraria di 108 franchi per il backoffice e di 129 franchi per i controllori.  

Art. 7 Tasse per prestazioni di servizio della Confederazione  
Per i controlli di cui all’articolo 3 svolti dall’UFAG in riferimento al passaporto fitosanitario e per le analisi svolte 
da laboratori dalla Confederazione conformemente all’articolo 4 le tasse sono riscosse giusta l’ordinanza sulle 
tasse UFAG. 

Art. 8 Imposta sul valore aggiunto  
Tutte le tasse sono intese imposta sul valore aggiunto (IVA) esclusa (le tasse non sono assoggettate all'IVA).  

Art. 9 Decisione sulle tasse  
Veriplant AG emette una decisione concernente le tasse.   

Art. 10  Scadenza 
1 La tassa è esigibile:  

a. con la notifica alla persona assoggettata alle tasse;  
b. in caso d'impugnazione, al momento in cui la decisione su ricorso cresce in giudicato.  

2 Il termine di pagamento è di 30 giorni a decorrere dalla data di fatturazione.  

Art. 11 Prescrizione 
1 Il credito inerente alle tasse cade in prescrizione cinque anni dopo l'esigibilità.  
2 La prescrizione è interrotta da qualsiasi azione amministrativa mediante la quale viene fatto valere presso il 
debitore il credito inerente alle tasse.   

Art. 12 Entrata in vigore  
Il presente regolamento entra in vigore il 17 giugno 2024. 
 

22 maggio 2024 Veriplant AG 
Il direttore: Werner Schönenberger 

 
 
Le tariffe sono state approvate in data 20 aprile 2024 dal Consigliere federale Guy Parmelin, Capo del 
Dipartimento federale dell’economia, della formazione e della ricerca DEFR.  
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